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ЗВУКИ, ПИНЬИНЬ
И ПИСЬМО
语音、拼音与汉字  
yǔyīn, pīnyīn yǔ hànzì

► ЧТО ТАКОЕ ПИНЬИНЬ (pinyin)

拼音 pīnyīn

ГЛАВНОЕ ПРАВИЛО
Пиньинь K это система записи произношения китайских 
слов латинскими буквами. Китайские слова записываются 
иероглифами, но пиньинь помогает понять, как 
их произносить.

СХЕМА
Иероглиф → пиньинь → перевод

ПРИМЕРЫ1

Иероглиф Пиньинь Перевод

你 nǐ ты
好 hǎo хорошо
你好 nǐ hǎo привет / здравствуйте
我 wǒ я
不 bù не / нет
谢谢 xièxie1 спасибо

1  Во втором слоге в слове 谢谢 знак тона обычно не пишется, потому что он произносится 
нейтральным тоном.
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ВАЖНО
Пиньинь не читается по правилам английского языка. 
Например, xièxie не звучит как «ксе-ксе». Лучше сначала 
слушать аудио, а потом повторять. Не рекомендуется учить 
китайское произношение по русской транскрипции, так 
вы можете запомнить звучание неправильно.

ПРОВЕРЬ СЕБЯ
Соотнесите иероглиф, пиньинь и перевод: 你 / 我 / 好 —  
wǒ / nǐ / hǎo K я / ты / хорошо.

► ИНИЦИАЛИ И ФИНАЛИ

声母和韵母 shēngmǔ hé yùnmǔ

ГЛАВНОЕ ПРАВИЛО
Китайский слог обычно состоит из двух частей: инициали 
и  финали. Инициаль (от слова initial «начальный»)  K 
это начальный согласный звук, который в  записи может 
обозначаться одной или двумя латинскими буквами, 
финаль (от слова ȴnal «конечный»)  K остальная часть 
слога, в ней обязательно есть гласный звук. 
Финаль может быть:

•  простой: a, o, e, i, u, ü 
•  сложной: ai, ei, ao, ou, an, en, ang, eng, ong и др. 

Иногда финаль заканчивается на -n или -ng.

СХЕМА

Инициаль

+

Финаль

=

Слог

n ǐ nǐ

h ǎo hǎo
Инициаль

+

Финаль

=

Слог

m ā mā

b ù bù
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ПРИМЕРЫ
Пиньинь Перевод

nǐ ты
hǎo хорошо
mā мама
bù не / нет

kǒu рот
shū книга

ГЛАСНЫЕ ЗВУКИ
元音 yuányīn

КАК РАБОТАТЬ С ТАБЛИЦАМИ ПРОИЗНОШЕНИЯ
Сначала прослушайте аудио несколько раз и повторите звук сами. Русская 
транскрипция в таблицах дана только как визуальная подсказка, потому 
что китайские звуки не имеют точных аналогов в русском языке.
Если звук кажется непривычным, ориентируйтесь прежде всего на аудио 
и записывайте для себя тот вариант произношения, который слышится 
наиболее отчётливо и устойчиво.

Пиньинь
Прибли-

зительно
Как произносится Пример

a а широкий открытый звук 妈 mā K мама
o о округлённый звук «о» 我 wǒ K я
e ыэ глубокий звук между «э» и «ы» 饿 è K голодный
i и обычный звук «и» 你 nǐ K ты
u у обычный звук «у» 不 bù K не
ü юй губы как для «у», язык как для «и» 女 nǚ K женщина

СОГЛАСНЫЕ
辅音 fǔyīn

Пиньинь
Приблизи-

тельно
Как произносится Пример

m м как в русском 妈 mā K мама
f ф как в русском 飞 fēi K летать
n н как в русском 你 nǐ K ты
l л как в русском 老师 lǎoshī K учитель

h х более глубокий, чем 
русский «х» 好 hǎo K хороший
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ПРИДЫХАТЕЛЬНЫЕ И НЕПРИДЫХАТЕЛЬНЫЕ ЗВУКИ
送气音和不送气音 sòngqìyīn hé bú sòngqìyīn

ГЛАВНОЕ ПРАВИЛО
В китайском языке важна не звонкость и глухость, а наличие 
придыхания.

Сравните

Без придыхания С придыханием

b @б/пB p @пхB
d @д/тB t @тхB
g @г/кB k @кхB

ПРОВЕРЬ СЕБЯ
Поднесите ладонь ко рту:
p, t, k K почувствуете поток воздуха;
b, d, g K почти нет.

ОСТАЛЬНЫЕ СОГЛАСНЫЕ
其他辅音 qítā fǔyīn

Пиньинь Приблизительно Как произносится Пример

zh дж язык загнут назад 中国 Zhōngguó K 
Китай

sh ш твёрдый звук «ш» 是 shì — быть

z дз без придыхания 在 zài — находиться

s с как в русском 三 sān K три


